
reg. č.: 77/24 

 
 

Zmluva na dodávku tovaru a poskytnutie služieb 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a podľa 

zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov                 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zmluva“) 

 

Objednávateľ: 

   

Názov:   Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 

Sídlo:   Štúrova 2, 812 85  Bratislava            

Zastúpený: Mgr. Jozef Sedlák, námestník generálneho prokurátora Slovenskej 

republiky 

IČO:  00 166 481   

DIČ:    2020830328  

Bankové spojenie:   

Číslo účtu IBAN:  

 

(ďalej len „objednávateľ“) 

 

a 

    

Dodávateľ: 

        

Obchodné meno: Alanata a.s. 

Sídlo:   Krasovského 14, Bratislava – mestská časť Petržalka 851 01          

IČO:  54 629 331  

DIČ:    2121747573 

IČ DPH:  SK2121747573  

Konajúci:  Ing. Andrej Bališ, člen predstavenstva 

Bankové spojenie:   

Číslo účtu IBAN:         

Zapísaný v:    Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sa,                            

Vložka číslo.: 7425/B 

 

(ďalej len „dodávateľ“)  

                          

(ďalej spolu objednávateľ a dodávateľ len ako „zmluvné strany“ alebo samostatne ako „zmluvná 

strana“) 
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Článok 1 

Úvodné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva je výsledkom postupu objednávateľa podľa § 1 ods. 14 zákona                                          

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

 

Článok 2 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok dodávateľa za podmienok uvedených v tejto zmluve 

dodať objednávateľovi tovar vrátane poskytnutia služieb, servisu a podpory, podrobne 

špecifikovaných v Prílohe č. 1 tejto zmluvy a záväzok objednávateľa prevziať tovar, zaplatiť 

za tovar, poskytnuté služby, servis a podporu dodávateľovi dohodnutú cenu. 

2. Tovarom sa na účely tejto zmluvy rozumejú 2 ks fyzických zariadení serverov typu NTP (ďalej 

len „zariadenia“), ktoré sú špecifikované v Prílohe č. 1 tejto zmluvy a ktoré predstavujú 

systém pre udržanie presného, dôveryhodného času pre ostatné zariadenia v sieti. 

3. Službami sa na účely tejto zmluvy rozumejú: 

a) dodávka, inštalácia, zarackovanie zariadení v dvoch nezávislých, geograficky 

vzdialených lokalitách v rámci Bratislavy podľa čl. 5 bod 1 tejto zmluvy a zapojenie do 

sietí, 

b) identifikácia vhodných miest na umiestnenie antén vzhľadom na typ, druh a umiestnenie 

objektov v správe objednávateľa podľa čl. 5 bod 1 v spojení s čl. 5 bod 2 tejto zmluvy, 

c) prierazy, stavebné úpravy, ťahanie káblov, umiestnenie a pripojenie antén, 

d) implementácia konfigurácia vysoko dostupného systému NTP v sieti objednávateľa,  

4. Servisom a podporou sa rozumie záručný servis v trvaní 60 mesiacov a podpora pre 

zariadenia v mieste ich inštalácie v trvaní 60 mesiacov a onsite servisné služby, spočívajúce 

vo výmene vadného zariadenia v mieste jeho inštalácie počas celej doby trvania záručného 

servisu odo dňa podpisu akceptačného protokolu podľa čl. 5 bod 4 tejto zmluvy.  

5. Dodávateľ vyhlasuje, že na plnenie predmetu tejto zmluvy nevyužije subdodávateľov. 

  

Článok 3 

Čas plnenia zmluvy 

 

1. Dodávateľ je povinný dodať a poskytnúť plnenia podľa čl. 2 bod 2 a 3 tejto zmluvy v termíne 

do 31.10.2024.  

2. Dodávateľ je povinný poskytovať plnenia podľa čl. 2 bod 4 tejto zmluvy v lehote 60 mesiacov 

odo dňa potvrdenia akceptačného protokolu podľa čl. 5 bod 3 tejto zmluvy. 

 

Článok 4 

Cena za plnenie a platobné podmienky 

 

1. Cena za plnenie je stanovená dohodou zmluvných strán podľa § 3 zákona Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
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Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, 

v súlade s cenovou ponukou dodávateľa zo dňa 26.08.2024, ktorá tvorí Prílohu č. 2 tejto 

zmluvy. 

 

Cena za predmet plnenia v rozsahu článku 2 tejto zmluvy je stanovená nasledovne: 

 

     Cena bez DPH:  19 280,00 EUR 

20 % DPH:       3 586,00 EUR 

Cena spolu s DPH:   23 136,00 EUR 

 

(slovom:  dvadsaťtritisícstotridsaťšesť eur vrátane DPH) 

 

2. Podrobná cenová špecifikácia je uvedená v Prílohe č. 2 tejto zmluvy, ktorá je jej 

neoddeliteľnou súčasťou. 

3. Dohodnutá cena je cena maximálna, obsahujúca všetky položky nevyhnutné pre riadne 

plnenie predmetu zmluvy. 

4. Všetky úhrady za plnenie predmetu zmluvy budú realizované bezhotovostným spôsobom na 

základe faktúry vystavenej  dodávateľom. 

5. Dodávateľ je oprávnený vystaviť faktúru za predmet plnenia po dodaní a poskytnutí plnenia 

podľa čl. 3 bod 1 v spojení s čl. 5 bod 4 tejto zmluvy. Podkladom pre vystavenie faktúry bude 

akceptačný protokol podpísaný oprávnenými zástupcami objednávateľa a dodávateľa.  

6. Lehota splatnosti faktúry podľa predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy je 30 dní odo 

dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového 

dokladu stanovené v zákone č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších 

predpisov vrátane identifikácie dodaného zariadenia, katalógového čísla výrobku, množstvo, 

cenu za predmet plnenia, dátum zdaniteľného  plnenia. 

7. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry má dodávateľ právo uplatniť úrok z 

omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.  

8. Dodávateľ sa zaväzuje, že bez preukázateľného písomného súhlasu podpísaného 

oprávnenou osobou objednávateľa nepostúpi pohľadávky vzniknuté zo zmluvy tretej osobe. 

9. Dodávateľ bude účtovať daň z pridanej hodnoty (DPH) v aktuálnej sadzbe podľa platných 

právnych predpisov v čase dodania predmetu zmluvy. 

  

Článok 5 

Miesto dodania a dodacie podmienky 

 

1. Miestom dodania predmetu zmluvy sú objekty v správe objednávateľa na adresách Štúrova 2, 

812 85 Bratislava a Kvetná 13, 814 23 Bratislava.  

2. Dodávateľ berie na vedomie, že objekt v správe objednávateľa na adrese Štúrova 2,                           

812 85 Bratislava je nehnuteľnou národnou kultúrnou pamiatkou zapísanou v ústrednom 

zozname pamiatkového fondu pod číslom 833. Objednávateľ sa zaväzuje, že v prípade 

potreby na základe žiadosti dodávateľa pri plnení predmetu tejto zmluvy, objednávateľ 
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zabezpečí nevyhnutnú súčinnosť príslušného orgánu štátnej správy na ochranu pamiatkového 

fondu. 

3. Dodávateľ je povinný dodať harmonogram plánu plnenia predmetu zmluvy podľa článku 2 tejto 

zmluvy do 10 pracovných dní od účinnosti zmluvy po konzultácii s objednávateľom, ktorý 

objednávateľ schváli do 5 pracovných dní odo dňa jeho dodania.   

4. Dodávka zariadení bude považovaná za dokončenú po ich dodaní a poskytnutí služieb podľa 

čl. 2 bod 1 tejto zmluvy, čo objednávateľ a dodávateľ potvrdia akceptačným protokolom. 

5. Dodávateľ dodá zariadenie do príslušného miesta dodania na vlastné náklady a 

nebezpečenstvo tak, aby bola zabezpečená jeho dostatočná ochrana pred poškodením, 

stratou alebo znehodnotením. Dodávateľ je povinný oznámiť objednávateľovi dodanie 

zariadenia do miesta dodania v súlade s harmonogramom plánu plnenia predmetu zmluvy 

podľa čl. 5 bod 3 tejto zmluvy. 

6. Objednávateľ je povinný pri preberaní zariadení vykonať v mieste dodania prehliadku 

zariadení. Objednávateľ je oprávnený odmietnuť prevzatie zariadení, ak zistí zjavné vady. 

 

Článok 6 

Komunikácia 

 

1. Komunikácia medzi zmluvnými stranami v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy sa bude 

adresovať príslušnej zmluvnej strane na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy, prípadne na 

nižšie uvedenú e-mailovú adresu a bude sa považovať za doručenú v prípade:  

1.1 osobného doručenia, prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak, po potvrdení jej 

prijatia,  

1.2 doručenia e-mailom, po doručení písomného potvrdenia od príjemcu o prijatí (za 

písomné potvrdenie príjemcu o prijatí sa považuje aj notifikácia oznamujúca doručenie 

e-mailu príjemcovi, t. j. príjemca objektívne zodpovedá za dostupnosť a kontrolu nižšie 

uvedenej e-mailovej adresy), alebo  

1.3 poštovej zásielky, za deň doručenia sa považuje deň prevzatia písomnosti, ak nie je v 

zmluve dohodnuté inak. V prípade, ak adresát odmietne písomnosť prevziať, za deň 

doručenia sa považuje deň odmietnutia prevzatia písomnosti. V prípade, ak si adresát 

neprevezme písomnosť v úložnej dobe na pošte, za deň doručenia sa považuje 

posledný deň úložnej lehoty na pošte. V prípade, ak sa písomnosť vráti odosielateľovi s 

označením pošty „adresát neznámy“ alebo „adresát sa odsťahoval“ alebo s inou 

poznámkou podobného významu, za deň doručenia sa považuje deň vrátenia zásielky 

odosielateľovi.  

2. Každá zmluvná strana určuje nasledujúce kontaktné osoby, ktoré sú oprávnené komunikovať 

v jej mene vo veciach týkajúcich sa plnenia predmetu tejto zmluvy:  

 

Za objednávateľa:  

 

Kontaktná osoba:   

Telefón:    

E-mail:    
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Za dodávateľa:  

 

Kontaktná osoba:   

Telefón:    

E-mail:    

 

3. Zmeny kontaktných osôb je každá zmluvná strana povinná nahlásiť druhej zmluvnej strane do 

3 dní odo dňa uskutočnenia zmeny zmluvnou stranou, ktorá zmenu uskutočňuje a nie je 

podmienená uzatvorením písomného dodatku k tejto zmluve. 

 

Článok 7 

Záruka, zodpovednosť za vady a náhrada škody 

 

1. Dodávateľ je povinný dodať objednávateľovi zariadenia v množstve a akosti podľa podmienok 

tejto zmluvy. Dodané zariadenia musia byť novovyrobené, doposiaľ nepoužívané a musia 

spĺňať všetky parametre a vlastnosti – technické a výkonnostné požiadavky uvedené v Prílohe 

č. 1 tejto zmluvy. V prípade, ak sa tak nestane, majú zariadenia vady. Vady zariadení je 

objednávateľ povinný písomne reklamovať u dodávateľa bez zbytočného odkladu po ich 

zistení. Pre dodržanie podmienky písomnej reklamácie postačí uplatniť reklamáciu e-mailom, 

popr. faxom. 

2. V prípade nedodržania dodacej lehoty dodávateľom podľa článku 3 bod 1 tejto zmluvy má 

objednávateľ právo na uplatnenie zmluvnej pokuty voči dodávateľovi vo výške 0,05 % z ceny 

nedodaných zariadení resp. neskoro dodaných zariadení za každý aj začatý deň omeškania. 

Týmto nie je dotknuté právo objednávateľa na náhradu vzniknutej škody. 

3. Dodávateľ vyhlasuje, že na zariadenia poskytuje záruku v trvaní 60 mesiacov odo dňa podpisu 

akceptačného protokolu podľa čl. 5 bod 4 tejto zmluvy. 

4. V prípade, ak dodávateľ neposkytne objednávateľovi riadne a včas plnenia podľa čl. 2 bod 4 

tejto zmluvy, dodávateľ zodpovedá za vzniknutú škodu, ktorú spôsobí objednávateľovi. 

Dodávateľ sa pre tento prípad zaväzuje nahradiť objednávateľovi skutočnú škodu, ktorá mu  

v dôsledku porušenia povinnosti dodávateľa vznikla. Výška skutočnej škody bude určená na 

základe preukázaných nákladov, ktoré objednávateľ vynaložil na odstránenie dôsledkov 

nesplnenia povinností dodávateľa uvedených v čl. 2 bod 4 tejto zmluvy. 

 

Článok 8 

Prechod vlastníctva  a nebezpečenstva  škody 

 

1. Vlastnícke právo k dodaným zariadeniam prechádza na objednávateľa protokolárnym 

odovzdaním dodaných zariadení na základe potvrdeného akceptačného protokolu.  

2. Nebezpečenstvo škody na dodaných zariadeniach prechádza na objednávateľa 

protokolárnym odovzdaním dodaných zariadení na základe potvrdeného akceptačného 

protokolu. 
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Článok 9 

Ukončenie zmluvy 

 

1. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti  zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy alebo 

v zmysle § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, môže oprávnená 

strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez zbytočného 

odkladu, najneskôr však do 30 dní potom, ako sa o porušení dozvedela a za predpokladu 

poskytnutia dostatočnej dodatočnej lehoty na nápravu po márnom uplynutí ktorej, je 

oprávnená od zmluvy odstúpiť. 

2. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy, okrem nárokov na 

náhradu spôsobenej škody a nároku z uplatnenej zmluvnej pokuty.  

3. Na účely zmluvy sa za podstatné porušenie zmluvy považuje najmä: 

a) preukázané porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov a technických noriem 

platných na území Slovenskej republiky pri plnení predmetu zmluvy súvisiacich s činnosťou 

zmluvných strán, 

b) neplnenie zmluvy z dôvodov na strane dodávateľa, 

c) vyhlásenie konkurzu alebo povolenie reštrukturalizácie na majetok dodávateľa podľa 

zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov,  

d) dodanie predmetu plnenia alebo jeho časti s vadami (v akosti, v dodaní iného predmetu 

plnenia ako určuje zmluva) alebo s právnymi vadami, 

e) omeškanie dodávateľa s plnením predmetu zmluvy oproti dohodnutému termínu dodania o 

viac ako 30 kalendárnych dní bez uvedenia dôvodu, 

f) ak cena za predmet plnenia bude fakturovaná v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto 

zmluve, 

g) ak je objednávateľ v omeškaní so zaplatením faktúry viac ako 60 kalendárnych dní, 

h) zmena subdodávateľa zo strany dodávateľa bez písomného súhlasu objednávateľa. 

4. Túto zmluvu je možné ukončiť aj na základe vzájomnej dohody zmluvných strán. 

 

Článok 10 

Mlčanlivosť 

 

1. Dodávateľ je povinný všetky informácie a dokumenty o objednávateľovi, ktoré získa v súvislosti 

v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy uchovávať v tajnosti a neposkytnúť ich tretej 

osobe.  

2. Dodávateľ sa ďalej zaväzuje zaobchádzať so všetkými informáciami získanými počas plnenia 

predmetu tejto zmluvy ako aj s obsahom všetkých dokumentov poskytnutých alebo 

sprístupnených podľa tejto zmluvy ako s dôvernými informáciami a zabezpečiť ich ochranu 

pred tretími osobami v súlade s § 17 a § 271 Obchodného zákonníka, v súlade so zákonom  

č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 

z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 
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takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov).  

3. Dodávateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosti vyplývajúce mu z tohto článku aj po zániku tejto 

zmluvy. 

 

Článok 11 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto zmluva je vypracovaná v troch rovnopisoch, z ktorých dva rovnopisy obdrží objednávateľ 

a jeden rovnopis obdrží dodávateľ. 

2. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 

slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 

informácií) v znení neskorších predpisov. 

3. Zmluva  nadobúda  platnosť  dňom  jej  podpísania  oprávnenými  zástupcami  oboch 

zmluvných  strán a účinnosť  deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom 

Úradom vlády Slovenskej republiky. 

4. Práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce z tejto zmluvy, ak ich zmluva výslovne 

neupravuje, sa  riadia ustanoveniami  Obchodného  zákonníka  a  ostatných všeobecne  

záväzných  právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky. 

5. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy musia byť vykonané v písomnej podobe a podpísané 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť 

predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. V prípade, ak nedôjde k dohode, ktorákoľvek 

zo zmluvných strán môže práva zo zmluvy uplatniť na príslušnom súde v Slovenskej republike. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu neuzatvorili v tiesni ani za nápadne nevýhodných 

podmienok. Ďalej vyhlasujú, že si text zmluvy riadne prečítali, jej obsahu, právam a 

povinnostiam z nej vyplývajúcim porozumeli a že táto vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu 

zbavenú akýchkoľvek omylov, čo potvrdzujú svojimi vlastnoručnými podpismi. 

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1: Opis predmetu zákazky 

Príloha č. 2: Cenová ponuka 

 

V Bratislave dňa      V Bratislave dňa 

   

Za objednávateľa:     Za dodávateľa: 

 

 

...................................................................  ................................................................ 

                Mgr. Jozef Sedlák                     Ing. Andrej Bališ 

                      námestník                              člen predstavenstva 

generálneho prokurátora Slovenskej republiky            Alanata a.s.   

       


